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2014年第 70號法律公告

《2014年商標條例 (修訂附表 1)規例》

(由行政長官會同行政會議根據《商標條例》(第 559章 )第 92條訂立 )

1. 生效日期
本規例自 2014年 11月 21日起實施。

2. 修訂《商標條例》
《商標條例》(第 559章 )現予修訂，修訂方式列於第 3條。

3. 修訂附表 1 (巴黎公約國及世貿成員 )

 (1) 附表 1，英文文本，在 “Countries which have acceded to the 
Paris Convention”標題下的列表——
廢除
“The Democratic People’ s Republic of Algeria”

代以
“The People’ s Democratic Republic of Algeria”。

 (2) 附表 1，在 “已加入《巴黎公約》的國家”標題下的列表——
 (a) 廢除

“玻利維亞共和國”；
 (b) 按筆劃數目順序加入

“多民族玻利維亞國”。
 (3) 附表 1，英文文本，在 “Countries which have acceded to the 

Paris Convention”標題下的列表——

L.N. 70 of 2014

Trade Marks Ordinance (Amendment of Schedule 1) 
Regulation 2014

(Made by the Chief Executive in Council under section 92 of the Trade 
Marks Ordinance (Cap. 559))

1.	 Commencement

This Regulation comes into operation on 21 November 2014.

2.	 Trade Marks Ordinance amended

The Trade Marks Ordinance (Cap. 559) is amended as set out in 
section 3.

3.	 Schedule 1 amended (Paris Convention countries and WTO 
members)

	 (1)	 Schedule 1, English text, list under heading “Countries 
which have acceded to the Paris Convention”—

Repeal

“The Democratic People’s Republic of Algeria”

Substitute

“The People’s Democratic Republic of Algeria”.

	 (2)	 Schedule 1, list under heading “Countries which have 
acceded to the Paris Convention”—

Repeal

“The Republic of Bolivia”

Substitute

“The Plurinational State of Bolivia”.

	 (3)	 Schedule 1, English text, list under heading “Countries 
which have acceded to the Paris Convention”—
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Repeal

“The Republic of France”

Substitute

“The French Republic”.

	 (4)	 Schedule 1, list under heading “Countries which have 
acceded to the Paris Convention”—

Repeal

“The Cooperative Republic of Guyana”

Substitute

“The Republic of Guyana”.

	 (5)	 Schedule 1, list under heading “Countries which have 
acceded to the Paris Convention”—

Repeal

“The Republic of Hungary”

Substitute

“Hungary”.

	 (6)	 Schedule 1, English text, list under heading “Countries 
which have acceded to the Paris Convention”—

Repeal

“Kyrghyz Republic”

Substitute

“The Kyrgyz Republic”.

	 (7)	 Schedule 1, list under heading “Countries which have 
acceded to the Paris Convention”—

Repeal

“Malta”

Substitute

“The Republic of Malta”.

廢除
“The Republic of France”

代以
“The French Republic”。

 (4) 附表 1，在 “已加入《巴黎公約》的國家”標題下的列表——
廢除
“圭亞那合作共和國”

代以
“圭亞那共和國”。

 (5) 附表 1，在 “已加入《巴黎公約》的國家”標題下的列表——
廢除
“匈牙利共和國”

代以
“匈牙利”。

 (6) 附表 1，英文文本，在 “Countries which have acceded to the 
Paris Convention”標題下的列表——
廢除
“Kyrghyz Republic”

代以
“The Kyrgyz Republic”。

 (7) 附表 1，在 “已加入《巴黎公約》的國家”標題下的列表——
廢除
“馬耳他”

代以
“馬耳他共和國”。
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	 (8)	 Schedule 1, list under heading “Countries which have 
acceded to the Paris Convention”, after item “Saint Vincent 
and the Grenadines”—

Add

“The Independent State of Samoa”.

	 (9)	 Schedule 1, English text, list under heading “Countries 
which have acceded to the Paris Convention”—

	 (a)	 Repeal

“The United States of Mexico”;

	 (b)	 After item “The United Kingdom of Great Britain 
and Northern Ireland”—

Add

“The United Mexican States”.

	 (10)	 Schedule 1, list under heading “Countries, territories and 
areas which have acceded to the World Trade Organization 
Agreement”—

Repeal

“The Republic of Bolivia”

Substitute

“The Plurinational State of Bolivia”.

	 (11)	 Schedule 1, English text, list under heading “Countries, 
territories and areas which have acceded to the World Trade 
Organization Agreement”—

Repeal

“The Republic of France”

Substitute

“The French Republic”.

	 (12)	 Schedule 1, list under heading “Countries, territories and 
areas which have acceded to the World Trade Organization 
Agreement”—

 (8) 附表 1，在 “已加入《巴黎公約》的國家”標題下的列表——
按筆劃數目順序加入
“薩摩亞獨立國”。

 (9) 附表 1，英文文本，在 “Countries which have acceded to the 
Paris Convention”標題下的列表——

 (a) 廢除
“The United States of Mexico”；

 (b) 在 “The United Kingdom of Great Britain and Northern 
Ireland”項目之後——
加入
“The United Mexican States”。

 (10) 附表 1，在“已加入《世貿協議》的國家、地區及地方”標題下
的列表——

 (a) 廢除
“玻利維亞共和國”；

 (b) 按筆劃數目順序加入
“多民族玻利維亞國”。

 (11) 附表 1，英文文本，在 “Countries, territories and areas which 
have acceded to the World Trade Organization Agreement”標
題下的列表——
廢除
“The Republic of France”

代以
“The French Republic”。

 (12) 附表 1，在“已加入《世貿協議》的國家、地區及地方”標題下
的列表——
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Repeal

“The Cooperative Republic of Guyana”

Substitute

“The Republic of Guyana”.

	 (13)	 Schedule 1, list under heading “Countries, territories and 
areas which have acceded to the World Trade Organization 
Agreement”—

Repeal

“The Republic of Hungary”

Substitute

“Hungary”.

	 (14)	 Schedule 1, English text, list under heading “Countries, 
territories and areas which have acceded to the World Trade 
Organization Agreement”—

Repeal

“Kyrghyz Republic”

Substitute

“The Kyrgyz Republic”.

	 (15)	 Schedule 1, list under heading “Countries, territories and 
areas which have acceded to the World Trade Organization 
Agreement”—

Repeal

“Malta”

Substitute

“The Republic of Malta”.

	 (16)	 Schedule 1, list under heading “Countries, territories and 
areas which have acceded to the World Trade Organization 
Agreement”, after item “Swiss Confederation”—

Add

廢除
“圭亞那合作共和國”

代以
“圭亞那共和國”。

 (13) 附表 1，在“已加入《世貿協議》的國家、地區及地方”標題下
的列表——
廢除
“匈牙利共和國”

代以
“匈牙利”。

 (14) 附表 1，英文文本，在 “Countries, territories and areas which 
have acceded to the World Trade Organization Agreement”標
題下的列表——
廢除
“Kyrghyz Republic”

代以
“The Kyrgyz Republic”。

 (15) 附表 1，在“已加入《世貿協議》的國家、地區及地方”標題下
的列表——
廢除
“馬耳他”

代以
“馬耳他共和國”。

 (16) 附表 1，在“已加入《世貿協議》的國家、地區及地方”標題下
的列表——
按筆劃數目順序加入
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“The Republic of Tajikistan”.

	 (17)	 Schedule 1, English text, list under heading “Countries, 
territories and areas which have acceded to the World Trade 
Organization Agreement”—

	 (a)	 Repeal

“The United States of Mexico”;

	 (b)	 After item “The United Kingdom of Great Britain 
and Northern Ireland”—

Add

“The United Mexican States”.

Kinnie WONG
Clerk to the Executive Council

COUNCIL CHAMBER

13 May 2014

“塔吉克斯坦共和國”。
 (17) 附表 1，英文文本，在 “Countries, territories and areas which 

have acceded to the World Trade Organization Agreement”標
題下的列表——

 (a) 廢除
“The United States of Mexico”；

 (b) 在 “The United Kingdom of Great Britain and Northern 
Ireland”項目之後——
加入
“The United Mexican States”。

行政會議秘書
黃潔怡

行政會議廳

2014年 5月 13日



《2014年商標條例 (修訂附表 1)規例》

2014年第 70號法律公告
B1962

註釋
第 1段

Trade Marks Ordinance (Amendment of Schedule 1) Regulation 2014

L.N. 70 of 2014
B1963

Explanatory Note
Paragraph 1

Explanatory Note

This Regulation updates the lists of Paris Convention countries 
and WTO members contained in the Trade Marks Ordinance 
(Cap. 559).

註釋

本規例更新《商標條例》(第 559章 )所載的巴黎公約國列表和世
貿成員列表。
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